IMAGE  EVALUATION 
TEST  TARGET  (MT-3) 


1.0     !î:Kâ  1 


M 


1.25 


25 


^  us 


22 


2.0 


lll|m 

U    i  1.6 


V] 


V] 


À 


VI 


O 


/ 


w 


Photographie 

Sciences 
Corporation 


23  WEST  .'.«AIN  STREET 

WEBSTER,  N. Y.  14580 

(716)  872-4S03 


CIHM/ICMH 

Microfiche 

Séries. 


CIHM/ICMH 
Collection  de 
microfiches. 


Canadian  Institute  for  Historical  Microreproductioris  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


"<^ 


Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Blank  leaves  added  during  restoration  may 
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Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
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The  copy  filmed  hers  has  been  reproduced  thankb 
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L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Bibliothèque  nationale  du  Canada 


The  images  appearing  hère  are  the  best  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  AU 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  ^^  (meaning  "CON- 
TINUED"),  or  the  symbol  V  (meaning  "END  "), 
whichever  applies. 


Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  —^signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 


Maps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Dédié  au  Vénérable 


Sveque    Lafleche  des  Trois^Rivieres. 

Par  son  très  humble  et  déroné  serviteur, 


JOS.  REYNAR 


Trois-Riyieres    188^. 
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CHEMIN  DE  PEB 


Trois-Rivierent  Nuril-Ouest 


IJÉDIÉ   AU    VÉNÉRAJîLE 

Eveque    Laifleche  des  Trois-Rîvisres. 
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Par  son  très  humble  et  dévoué  serviteur, 
JOS    REYNAR 


Trois-Riyieres    188^. 


CHKMIN   DE  FER 


Trois-RîYierss  et  Nord« Ouest. 


Ce  chemin  de  fer  a  été  proposé  dans  le  but 
d'ouvrir  à  la'  colonisation  et  à  l'industrie  cette 
grande  étendue  de  terres  publiques  et  propres  à  la 
culture  qui  se  trouve  au  nord  ouest  de  la  cité  des 
Trois-Rivières,  y  coippris  l'immeiise  territoire  de  la 
vallée  du  MatawMn. 

Au  lieu  de  passer  le  chemin  par  les  sources  des 
rivères  Du  Loup  et  Maskinongé,  afin  de  toucher  le 
Matawin  dans  les  environs  du  Lac  des  Pins,  il  a 
été  jugé  plus  à  propos  de  prendre  une  ligne  plus 
courte  et  plus  directe,  pour  qu'on  pourrait  arriver  à 
la  rivière  Matawin  par  une  ligne  de  chemin  d'envi- 
ron 45  milles  de  long  ;  tandis  qu'en  suivant  la 
première  intention  il  faudrait  une  ligne  d'au  moins 
vingt  milles  plus  longue. 

Il  est  proposé  d'établir  le  point  de  départ  dans 
le  quartier  St-Philippe,  et  après  avoir  traversé  la 
commune,  de  «)ntiïiuer  le  ohemin  par  Ste-Mai*gue- 
rile  dans  la  direction  de  St-Etienne.  Au  lieu  de 
suriBonter  les  grands  coteaux  qui  se  trouvent  près 
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de  8t-Eli('nne  la  ligne  devra  suivre  la  roulée  qui  le 
<  onduira  au  bords  du  St-Maurice  en  bas  des  G-rais. 
Alors  on  trouve  un  beau  platin  jusqu'à  la  rivière 
Shawinegau  Après  avoir  traversé  la  rivière  8hawi- 
Def>au  la  ligne  passera  pour  une  distance  de  25 
mill^'s  à  travers  la  forêt  jusqu'à  son  terminui  sur  les 
bords  de  la  rivière  Matawin.  Ces  derniers  25  milles 
de  chemin  lormt ronî  un  chemin  de  colonisation  très 
avantageux,  et  le  colon  y  trouvera  la  terre  magnifi- 
que ou  il  pourra  s'éiablir  facilement,  vu  que  la  ligne 
passera  entière ûfient  à  traver^s  les  terres  de  la  couron- 
ne. 

L£S  FORGES  ST-MAUI^ICE. 

La  ligne  devra  passer  près  de  cet  ancien 
établissement  qui  se  trouve  aujourd'hui  presque  en 
ruines  L'industrie  qui  autrefbis  employait  des 
centaines  de  braves  travaillants  a  cessé  complète- 
ment à  canse  des  grandes  distances  qu'il  faudrait 
charroyer  le  bois  et  la  mine.  Par  moyen  d'une 
courte  embranchement,  àfi  la  grande  ligue  aux 
forges,  Tapprovisionnemeut  de  bois  et  de  la  mine 
pourra  se  faire  aux  prix  modérés,  et  cette  belle  in- 
dustrie sera  résucit^^e.  Il  faudra  12.000  a  15  000 
cordes  de  bois  par  année  pour  approvisionner  cet 
établissement. 


MOULINS  DES    GRAIS. 

Yu  que  le  chemin  passera  à  quelques  pieds 
seulement  de  ces  beaux  moulins  il  n'y  a  j^s  le 
moindre  doute  que  l'industrie  i^preudra  à  ce 
bel   établissement,  et  que  les  pouvoirs  d'eaux   qui 
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se  trouvant  à  cet  'endroit  seront  utilisé^,  soit  on 
sciant  ie  bois  dt»  commerce,  ou  ou  y  étal^lissant  une 
mauutiuture  de  pulpe.  La  place  est  très  avanta- 
geuse pour  l'établissement  des  maimfactures  de 
toute  espèce. 

CHUTES.  SHAWINEG  AN.      ^ 

I('i  on  tro^ivera  une  forte  attraction  pour  les 
tourisites,  et  sou8  peu  on  y  établira  des  hôtels  propi- 
ces à  la  réception  des  milliers  de  toiiristes  qui  ne 
manqueront  pas  de  visiter  ces  magnifiques  chutes 
plus  belles  et  plus  admiréi's  que  les  fameuses  chutes 
de  Niagiua  II  ne  faut  pas  oublier,  en  même  temps 
la  supériorité  de  cet  endroit  pour  y  fonder  des  manu- 
factnre.s.  Un  pouvoir  d'eau  énorme  attend  que 
l'on  peut  l'utiliser  pour  les  fins  industrielles. 

BOIS  DE  COMMERCE. 

Sur  tout  le  parcours  de  la  ligne  il  y  a  des  places 
propices  pour  établir  les  moulins  à  scie,  et  la  quan- 
tité de  bois  de  commerce  qui  descendera  par  le 
chemin  de  fer  Trois-Rivières  et  Nord  Ouest  sera 
beaucoup  plus  considérable  que  l'on  descend  actuel- 
lement par  le  chemin  des  Piles.  Il  y  aura  aussi  une 
grande  quantité  d'écorce  de  pruche,  de  bois  de 
chauffage,  de  cèdre,  de  merisier,  d'épinette  rouge  et 
d'autres  bois  qui  se  dirigera  par  cette  ligne  sur  les 
quais  de  notre  port.  Il  faut  que  nos  commissaires 
du  havre  s'occupent  sérieusement  à  faire  construire 
sans  délai  le  grand  quai  près  des  btises  glaces,  afin 
de  fournir  le  quaiage  nécessaire  pour  le  commerce 
qui  se  trouvera  dévelopé  par  cette  nouvelle  ligne  de 
chemin  de  fer. 


•I    * 


—  6  — 


COI  ON  ISA  TION. 

• 

Le  brave  colon  trouvera  par  moyen    du  chemin 
de  fer  Trois- Rivières  et  Nord-OueH   la  terre   magni- 
fique  ou  il    pourra   se    |>lrtcer  avantageusement,    et 
tout  en  défriehissant  sa  terre  il    trouvera  à  s»   porte 
un  marché  pour  tout  le  bois  qu'il  abattera.    Il  ne  se 
trouve    pas    dans   tonte    la    Province    de    Québec 
un   champs   si    admirable   pour    l'établissem^^nt  du 
«olon    que    celui     qui    sera  mis    à    sa   disposition 
par   la  ^construction    de   ce    chemin    de    fer.     Dans 
l'immense    vallée    de    la    rivière    Matawin    et    ses 
tributaires,  il  y  a  plusieurs  millrvus    d'acres   de  terre 
de  la  Couronn»^  propices  à  la  culture.     Aujourd'hui 
t|ue  la  question   du   diocèse  attire    notre   atteniion 
sérieuse,  et    chaque   citoyeji  cherche   à    aider  notrt» 
vénérable  et   bien-aimé  évêque   à  développer  notre 
diocèse,  on  ne   pourra  jamais   donner  aide    plus  effi- 
cace qu'en  mettant  la  main    à  une  entreprise  qui   a 
dessein  de  faire  établir  plusi<»ur8  nouvelles  paroisses 
dans   TimmenîNe    territoire   situé   au    nord-ouest   de 
notre  cité.,    Uue   semblable    entreprise  mérite   no^ 
sympathies  et  devra  recevoir  tout  T'aide  possible  des 
mains  du  gouvernement,  de  nos  édiles  et  de  tous  nos 
citoyens.     Le  chemin  de  fer  Trois-Rivières  ^t  Nord- 
Ouest  sera  construit  entièrement  dans  le  Diocèse  des 
Trois-Rivières  ;  et  rendu  sur  les  bords  du  Matawin  il 
ne  reste  qu'une   espace  de  quinze  lieuos  à  traverser 
entre  le  terminus  sur  les  bords  du  Matawin  et  la 
fertile  vallée  de  la  rivière  Croche. 
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Eiîpérons  qu'avec  la  grâce  de  Dieu  notre  projet 
se  trouvera  réalisé,  et  que  notre  vénérable  Evêque 
verra,  même  dans  ses  derniers  jours*,  établir  de» 
paroihses  en  maints  endroits  au  nord  de  son  dioi'èse 
et  que  les  clochers  des  églises  seront  élevés  où  il  ne 
se  trouve  aujourd'hui  que  des  forêts  où  le  hardi  et 
brave  colon  n'a  pas  pu  encore  pénétrer. 


En  soumettant  au  \  hlic  ces  quelques  remar- 
ques sur  un  sujet  de  si  cfiande  irn^ortanc»  aux  inté- 
rêts de  notre  cité  et  uu  district  de  Trois-Rivières, 
mon  but  est  ''le  mettre  W  p^  aple  au  fait  des  avantages 
matériels  qui  devront  résu^^er  pom*  notre  commerce 
et  nos  industries  en  établisse !it  un  v^bemin  de  fer 
qui  aura  son  point  do  départ  en  deda/is  des  limitî^s 
de  notre -cité  et  qui  servira  à  j^faire  ouvrir  à  la  coloni- 
sation le  grand  territoire  du  St.  Maurice. 

Si  nous  tenons  que  la  cité  des  Trois-Rivières 
augmente  sa  population  et  que  nos  propriétés  main- 
tiennent leur  valeur,  que  notre  prestige  ne  soit  pas 
diminué,  et  même  si  on  vent  garder  notre  populatirn^  il 
est  grand  temps  d'établir  les  communications  par 
voie  ferrie,  et  d'ouvrir  à  la  colonisation  l'immense 
territoire  au  nord  de  notre  cité. 

Je  suis  convaincu  que  c'est  notre  seule  planche 
de  salut. 

Joseph  Reynak. 

Trois-Rivières,  13  août  1885. 


